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Symbols

Warning - Read the manual
Wear Hearing Protection
Wear dust mask

Wear Eye Protection

Warning

O Q@OIY

Double Insulated

Intended use
The tool is intended for flush trimming and profiling of wood, plastic and similar materials.
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Technical data
Voltage/Frequency: ......ccoeceeeeenns 230 V/50Hz

carbon brushes, 1x spanner

General safety warnings

Warning! Read and understand all instructions. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

The term power tool used in the safety instructions refers to power tools (corded) or battery-powered tools (cordless).

SAFETY INSTRUCTIONS FOR POWER TOOLS

Read and follow the safety instructions before using this tool.

Save this manual for future reference.

1.

Work area. Do not use power tooels under'conditions of rain or excessive moisture. Do not use power tools near flammable
materials. Use the tool in an environment with'good'lighting.

Protection against electric shock. When usingipower tools,avoid contact with other devices that may be earther.
Risk of electric shock.

Store the tool in a safe area. When not in use, keep the tool in a safe, moisture-free environment and away from children.

Do not abuse the power cable. Do not use the cord to carry the'tool andido not use the cord to unplug the tool from the
socket. Protect it from heat and take measures so that it is\not likely.to,be cut.

Maintain your tools with care. Keep your tools clean to:ensure safe use.Follow the maintenance instructions. Check the cord
and plug frequently for signs of wear. If you see deterioration.on it,shave the cord orplug replaced by an authorized service
center or contact the original store of purchase for additionalinstructions. Ifusing:an extension make sure it is in good
condition and that the necessary fuses are present in the electtical paneliEnsure that a ground connection is present before
proceeding with any power tool use.

Make sure your tool is not plugged in. Before performing any maintenance work'and‘/before applying any parts to it, make
sure that your power tool is not connected to the power supply.

Avoid unintentional starting of your tool. Do not carry your tool while it is connected to the power supply and do not have
your hand on the power switch unnecessarily. Make sure the power switch is in the off position when connecting your tool to
the power supply.

Work outdoors with extension cords. When working outdoors and using an extension, make sure that it is approved for
outdoor use and provides sufficient protection against electric shock.

Personal safety while working with the tool

1.

Stay alert and watch your movements when using the tool. Do not use this tool when you are tired or under the
influence of drugs, alcohol, medication or other substances. One moment of carelessness can wreak havoc and result in
serious injury.

Use all means of personal protection. Always use safety glasses and other means of protection. Wearing a safety mask,
anti-skid shoes, safety helmet and hearing protection will greatly reduce the likelihood of an accident.

Prevent the possibility of unintentional starting of the tool. Make sure that the switch is in the off position before connecting
your tool to the power supply. Do not have your finger on the power switch unnecessarily.
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4. Do not stretch to reach a distant surface. Make sure you always have good balance and that you always have both
feet on the floor.
5. Dress appropriately. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothes and gloves away from moving parts.

6. If your tool is equipped with a dust extractor or a suction system, make sure they are properly connected and working
properly.

7. Use only personal protective equipment that is approved for the task you want to perform. Safety glasses must be ANSI
class and the mask must be NIOSH class.

Safety and protection of the tool

1. Do not overload your tool. Use the right tool for the right job.

2. Do not use your tool if the on-off switch does not work. Any tool cannot be controlled by the on-off switch is dangerous
and must be repaired.

3. Disconnect your tool from the power supply before you make any changes to it, change an attachment or need to store it.
Such preventive measures reduce the risk of accidentally starting your tool.

4. Keep your tools out of the reach of children and prevent persons who do not know how to use them correctly from
operating them. Power tools are dangerous in the hands of people who don't know how to use them correctly.

5. Maintenance of tools. Check the fit of the'various components and the alignment of the various moving parts. Check for
wear on all moving parts of your tool. If you notice deterioration in any part visit an authorized service center before
using it. Many accidents occur due to poor maintenance.

6. Keep your tools clean and always properly maintained. A properly maintained tool is easier and safer to use.

7. Use the accessories and the tool itself for the purpose for.which they were made, taking into account the conditions, the
difficulty of the task at hand and the instructions foruse.\Using your tool for tasks it was not designed to perform can lead
to accidents or can cause damage to the tool.

SERVICE
For any repair, use only genuine spare parts and contact an, authorised repair workshop.
This will keep your tool working properly for much longer.

Additional safety instructions for laminate trimmers.

e Hold the tool by the specially insulated handles when working.in a place where there may'be hidden power cables etc.
Contact with a live wire can cause electric shock to the user.

e Use protective headphones when working for extended periods of.time.
e Handle cutting tools with care.
e Inspect your cutting tools carefully before use. Replace worn cutting tools with new;’'genuine ones.

e Avoid cutting nails. Check and remove all nails from your workpiece before using the tool.

e Hold your tool firmly.

e  Keep your hands away from the rotating parts of your tool.

e  Make sure that the cutting attachment on the tool is not touching the workpiece before turning on the power tool.

e Before you use your tool to do any work, first do a test run without the cutting attachment coming into contact with anything.
Watch for any vibrations that will indicate that your cutting attachment is not installed correctly.

e  Watch the rotation of your cutting tool and the direction of the feed.
e Do not leave your tool running unattended. Only operate your tool when you have a firm grip on it.
e Always wait until the cutting attachment has completely stopped rotating before removing the tool from the workpiece.
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Do not touch the cutting attachment directly after use because it is likely to still be hot from use.

Always handle your tool in a direction away from the power cord.
Do not coat the base of your tool with detergent or oil solutions as this may cause it to break.

Only use cutting attachments that perfectly match the maximum diameter of the spindle and are suitable for the rotational
speed of your tool.

Secure your workpiece to prevent it from moving.

Always switch off your tool and disconnect it from the power supply before changing the cutting attachment.

Make sure the guard is secured in place before proceeding with any work.
Operate your tool for at least one minute in a safe location if you have a new cutting attachment installed.

Remove any tool or wrench before operating your tool.

Never apply too much force on the tool and never overload your tool.

Check often that all screws are tightened in place before use.

Make sure your attachment is positioned according to the direction of rotation of your tool.

Inserting a cutting attachment

Release and remove the transparent guard by opening the locking lever.
Press the spindle lock button and slowly rotate the spindle by'hand until it locks in place.

Use the included wrench to loosen the lock nut on the end.of the'spindle.

Insert cutter into the spindle collet. Note the speedof cutter for thistrimmer should not
be less than 33000rpm.

Tighten the lock nut to secure the cutter in the spindle. Donot overtighten.
Reattach the transparent guard.

To remove a cutter perform the above steps in reverseé order.
Do not tighten the lock nut without a cutter in place or you.could damage thespindle
collet.

. A
Installing the base guide ‘& f— '
Unscrew knob on back of transparent guard. Slide base guide over the rail to the .ﬁ HQ !
desired position. —> - -
Tighten the knob to secure. I

Knob

Installing extension guide
Unscrew knob on back of transparent guard.

‘!“ Slide extension guide over the rail to the desired position.
- ‘ Tighten knob to secure.

Straight edge is fully adjustable and can be attached in two positions.
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Installing the template guide

Remove the four screws from the transparent guard.

Insert the template guide into the slot and sandwich by replacing the top of the guard.
Replace screws.

Operation

Cutting depth adjustment

Unlock the transparent guard and slide to desired depth.

Use the ruler on the side of the trimmer to determine correct setting.
Relock guard after adjusting.

Commencing operation
Plug the trimmer into the mains power. Warning! Ensure switch is off before plugging into mains power.

Place the front edge of the trimmer on the material you want cut, make sure the cutter is not yet in contact with the workpiece.

Grip trimmer firmly with both hands then pressithe on button. Cutter I'Otating direction

Wait for the trimmer to achieve full'speed. Moving direction
Keep the base of the transparent guardiin contact with the surface of Workpiece

the workpiece then move the unit towardsithe workpiece until VT

cutting commences. Maintain constant cutting,pressure and advance Cutter rotating direction

the trimmer smoothly until cutting is complete. Do not'apply so
much pressure that the motor slows excessively.

Moving
direction

Warning! Always use two hands when operating the trimmer and
where possible clamp the work piece to a bench. Correct moving direction

Using the extension guide
/ The guide is an effective aid when cutting in a straight line, chamfering or grooving.

.“-.
‘f'i 1. Attach the straight edge to the extension guide with wing nut, bolt & washer.
!3‘3 2. Adjust the distance as required & tighten.
& 3. Commence operation and move tool running the straight edge flush with the work piece.
4. If the distance of your required cut is greater than that allowed by the extension you must clamp a
’- timber straight edge onto your work piece to use as an additional guide.

-—-_';—[ Simply loosen the wing nut, slide straight edge off the extension, reverse, slide into desired position
- '.b & tighten the wing nut.

.-'1 5. You will need to reverse the position ofthe straight edge on your extension guide.
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Using the extension guide to cut circles

1. Mark the center point of the desired circle on the work piece and align the center point

hole in the guide. d

2. Fix the guide to the work piece with a screw less than 6mm. j

3. Adjust the cutting diameter by adjusting the direction and length of the extension. L~
Cutting radius 80-217mm with edge facing trimmer. :
Cutting radius 103-221 mm with edge facing away from trimmer.

4. Commence operation in a circular arc anchored by the screw.

Centre point

Using the base guide ] !“\
Turn screw A to adjust the base guide to the desired distance in relation to the cutting bit. @ E d
Tighten screw B to secure base guide in place. ﬁ
Commence operation and ensure the guide roller on the base guide is flush with the work piece. T |
Keep motion smooth. f

Guide Roller Screw B
Using the template guide
The template guide can be used for the following: ——
e Produce duplicates of a particular design. - "
e Produce decorative features. ‘
e Repetitive cutting. .
Please note once the template guide is attached you can attach‘a template to the work piece. >
Then allow the tool to slide along template during operation. . q
Note: The work piece will be cut at a slightly different size:ccompared,to the template:You must v o
calculate the distance between the bit and the outside of the.template'guide with'this equation: ."‘ﬁ :
Distance=(outside diameter of template guide -router bit diameter/2) a :
/

Template guide

Maintenance

Warning! Turn the trimmer off & unplug before inspection & maintenance. Regularly inspect the

tool for wear, damage, dirt & debris.

1. Replace worn bits.

2. Inspect cords & have replaced by an qualified electrician if damaged.

3. Clean all dirt, dust & debris.

4. Inspect brushes regularly for wear and proper operation. [
Firstly remove the brush cap with a screwdriver.
If the brushes are excessively worn the trimmer will not operate, replace both sides with new :

brushes.

Brush cap

ENVIRONMENTAL DISPOSAL

In order to avoid damages on transportation, the tool has to be delivered in solid packaging. Packaging as well as the unit and accessories are made of
recyclable materials and can be disposed accordingly. The tool's plastics components are marked according to their material, which makes it possible to
remove environmental friendly and differentiated because of available collection facilities.

Only for EU countries

Do not dispose of electric tools together with household waste material!

In observance of European Directive 2002/96/EC on waste electrical and electronic equipment and its implementation in accordance with
national law, electric tools that have reached the end of their life must be collected separately and returned to an environmentally compatible

L recycling facility.
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ZOpBoAa

Npoooyr - Alaaote To gyxeLpiblo xpRong
DopECTE MPOOTATEVUTIKA KOUOTIKA
®Dopéote LAoKA TPOCTACLOG

®Dopéate yuahid npootaciog

NPOzZOXH

O > @ODIDY

Texvoloyia SUTANG povwong

Npoopwépevn xprion
To cuykekpLévo epyaleio mpooplleTawylanTo “Koupeua” Kot Tnv dnpoupyia mpodil og EUAVA, TTAAOTLKA KA. UALKWY TIAVEA.

Neplexopeva

EMEKTAZH OAHIOY

AIADANHE MPODYAAKTHPAZ

MNAAZXTIKO PAOYAO a
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OAHIMOZ EEAPTHMATOX

AEBIEZ KAEIAQMATOE ’I 0
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BIAAB

\ KAEIAI

KOYPEYTIKO NEPIOQPION

KOMBIO AEITOYPTIAZ KAAYMMA WYKTPON

KAIMAKA BAOOYZ

KOMBIO KAEIAQMATOZX ATPAKTOY
AAZIMAAI KAEIAQMATOZ EEAPTHMATOZ
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TEXVIKA XOPOKTNPLOTIKA
TAGN/ZUXVOTNTA: eoveevereee e 230 V/50Hz

Yuktpwv, 1x kKAeldl cuodLeng

Fevikég 08nyieg acdaleiag.

Npoooxn! Atapaote 6Aeg TG 0dnyieg aodaleiag Kat TIG MPOELSONOLNCELS. H N Tripnon autol pnopel va odnynoeL o
ooBapd TPAUUATIONO.

O 0pog NAEKTPLKO EpYAAELO TTOU XPNOLUOTIOLELTE OTLG 06NYieg aodaleiag avadépete o epyaleia mou AslToupyolV PE pelO
(kaAwbLo) N e pnatapia (xwpic kaAwdio).

OAHTIEZ AZDANEIAZ MNA HAEKTPIKA EPTAAEIA

MNPOXOXH! AkoAouBrote tig akOAouBeg anAég 0dnyieg aocdaAelag yia va anodUyeTe KLvEUVOUG TPAULATIONOU ano
nAektpomnAnéia, pwrtid kat dAAa.

AwaBdote Kot akoAouBrjote tng o8nyieg aocpalsiag npv MPoXWPHOETE 0TV XPHON TOU CUYKEKPLUEVOU gpyaleiou.
Kpatfote T 06nyieg autég oe aopalEQ Kot EUKOAA TTPOGPAGLHO XWPO.

1. NepBaAiov xpriong. Mn xpnoLUOTOLE(TE NAEKTPLKA epyaheia KATW amo cuvOnkeg Bpoxng i urtepBoAikrg uypaciag. Mn
XPNOLUOTOLELTE TA NAEKTPLKA epyaleia KOVIA o€ UdAEKTA UALKA. XpNOLULOTOLAOTE TO gpyaleio og meptBAANOV e KaAod
dwtlopd.

2. Npootaocia and nAektponAnéio. Anoduyete tNViEmadr, OTAV XPNOLLOTOLETE NAEKTPLKA pYAAELQ, UE GAAEG CUOKEUEG TTOU
mOavov va eival yelwpéveg. Kivduvog nAektpominéiag:

3. ®ulagte to epyaleio oe acpalég epBaArov. Otav gvxpnolpomnolelte ToepyaAelo, UAALTE To o aodalég, xwplg
vypaoia meptBAaiAiov kal pakpLd and nalsia.

4. Mnv kokopetayelpileote to KaAwdio tpododociag pevparog. Mnyv Xpnolomnoleite To KOAWSLO YL Vo LETADEPETE T
epyaAeio kal unv xpnotpomnoleite to kKaAwdio yia va BydAete to Buoua amo tnv npila.

Mpootatevote To amno nnyEG VPNANG BepuotnTag KAt AABETE PETPA ETOL WaTEVA pelwOelo kivéuvog Komng Tou kaAwdiou.

5. IuVInpPNOTE MPOCEKTIKA TO Epyaleio. Alatnpnote Ta epyaleto kabapo yLava eéacdalioste tnv BEATioTn Aettoupyia Tou.
AkolouBeite tng 0dnyieg cuvtpnong. EAéyxete cuxva to KaAwdLo Kot To Buopa yla mepimtwoels dpOopdg.

Av b¢eite aAAOLWOELG O QUTO, MOPASWOTE TO YLA AVTLKOTACTACH ToUKoAwSiow,  Tou Bugjlatog os éva e€ouolodotnpévo
service N anevBuvOeite 0TO APXLIKO KATACTNO AYOPAS TOU yLa TPOCOETEG 08NYLEG. AV/XPNOLLOTIOLOETE EMEKTOON
(umaAavtéla) BeBalwbeite OTL elval og KO KATAOTAOHN KOl OTL UTIAPXOUV OLQIAPALTNTEG A0PANELEG OTOV NAEKTPLKO
niivaka. BeBawwBeite yia tnv Unapén yelwaong mpLv mpoxwpnoeTe 0€ OTOLASHTIOTE XPrion TOU NAEKTPLKOU EpyaAeiou.

6. BeBoawwBeite otL T0 epyaleio Sev eival ouvdedsévo oto pevpa. MpLv amod onmoladnmoTe epyacia cuvtnpnong KoL mpLv
edapuooete o auto onolodnnote e€aptnua PeBalwbeite 6TL To NAekTpLkO epyaleio dev eival cuvdedepévo oto pelpa.

7. Anoduyete pun eokeppévn €vapén Asttoupyiag tou epyaleiov. Mnv petadEpete to epyaleio evw eival
ouvoedepévo aTnV TTaPo)Xr| NAEKTPLKOU PEVOTOG KAL LNV EXETE TO XEPL 0AG OTOV SLAKOTTN Aeltoupyiag dokoma.
BeBalwbeite otL 0 SLakomTng Asttoupylag ivat otnv B€on off dtav cuvdéete to epyaleio otnv mapoxn PEVUATOC.

8. Epyaoieg pe eMEKTAON MAPOXAG PEUNATOG O EEWTEPLKOUG XWPOUG. OTav £pydleote og eEWTEPLKOUG XWPOUG Kol
Xpnotuomnoleite eméktacn PePalwOdeite OTL auTr glval eykekpLUéVn yla Xprion o e€WTEPLKOUG XWPOUG.

Mpoowrnikn acpaAela KOUTA TRV XPoN TOu epyaleiou.

1. Meivete og emaypUMVNON Kol TPOCEELTE TIG KLVIOELG 0OG KATA TNV XPRon Tou epyaleiou. Mnv xpnotponoleite to
CUYKEKPLUEVO EPYAAELO OTOV EL0OOTE KOUPAOUEVOL | BPLOKEDSTE UTIO TNV EMNPELN VAPKWTIKWVY, AAKOOA, GAPUAKEUTIKAG
aywyn¢ Kat AAAwv ouvctwv. Mua otlyun anpooeéiag uropsei va Gpépet TV KaTaotpodr Kal va EXEL 0AV ATIOTEAECHUA TOV
ocoBapdTaTo TPAUUATIONS 0ag.

2. Xpnowlomoleite OAa ta LECA TTPOCWTLKAG MpooTtaciag. Xpnotponoleite navra yvoAld acdaleiog i onolodrimote dAAo
TPOMO npootaciag. H xprion HAcKog mpootaciag, aviloAloBNTIKWY TAmoUTOLWY, KPAVoUS a.odaleiog Kal TPOOTATEUTIKWY
aKong Ba LelwoeL Katd oAU thv TbavdtnTa atuyLaToG.

3. AnotpéPte TNV mMBaAvOTNTA KN E0KERHEVNG EvapEéng Aettoupyiag. BeBawwBeite 6tL 0 Stakomtng eival atnv B£on off mpwv
ouvéaete To Epyaleio oTnv Mapoxr Tou peUATOC. Mnv £XETe TO SAKTUAO 0aG OTOV SLAKOMTN AElToupylag dokoma.
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4. Mnv TEVTWVEOTE yLa v PTAOCETE O KAToLla pakpv entpavela. BeBalwbeite 0TI £xeTe mAvta KaAr Loopportia Kat otL
elote mavta pe ta uo modLa oTo MATWHAL.

5. NtuBeite kataAAnAd. Mnv dopdrte xahapd polxa N KOoUAATa. Alatnprjote ta PaAALd, Ta poUxa ooC Kal TA YAVTLO GOG
HOKPLA amo KWVOUUEVA LEPN.

6. Av 10 epyaleio gival epodlacpévo pe anoppodntiy 6KOVNG ) Kanolo cvotnpa avappodnong, BeBaiwdeite otL autd
glval owotd cuvdedepéva Kat AELToupyoUv CwoTa.

7. XPNOLLOTIOLNOTE HOVO HECO TIPOCWITLKAG TTPOOTAOLOG TIOU EIVAL EYKEKPLUEVA VLA TNV Epyaoia mou BéAete va
TPAYHATOTOLNOETE. Ta YUAALAL TTpooTaciog PEMeL va elval kKAaong ANSI kat n paoka kAaong NIOSH.

Acdalela Kal npootacia touv epyaleiou.

1. Mnv unepdoptwvete to epyaleio. Xpnolomnolote to KatdAAnAo gpyaleio yla tnv KAatdAAnAn SouAsLd.

2. Mnv xpnolponoleite to epyaleio av 6ev SouAevel o Stakomtng on-off. Onolodrimote epyaleio Sev pmopet va eleyyBel
n Aettoupyia Tou amd Tov SLakomtn, eivat enkivouvo Kat pemnet va emiSLopOwOel.

3. Adaipéote T0 epyaleio amd tnv mapoxn PEVIATOG PLV TPOXWPHOETE € onoladnmote aAAayn MAVwW CE AUTO,
aAAdagete kamnowo eaptnpa Kat pLv To PUAAEeTe. TETOLA PET pa TTpooTAGiaG LELWVOUV TOV Kivouvo TNG akolaolog
ekkivnong tou epyaleiou.

4. Kpatrote ta epyaleio pokpLld and tormatdid Kot pnv adrjvete Gtopa va XpnoLonoLoouv To epyaleio av ev yvwpilovv
TOV TPOMO TG 0pONG XproNG Tou. Ta NAeKTpLKA epyaleia eival emikivbuva ota xépla atdpwy mou Sev E€pouv va Ta
XPNOLUOTOLoUV.

5. Zuvtripnon tov epyaleiov. EAEyETe TV edapuoyh Twv Sltadopwv e§apTnUATwy Kat thv eVBUypAppLIon Twv dtadopwv
KIWVOUMEVWY HepWV. EAéyEte OAan Tl Kvoupeva pépn yia ¢Bopd. Av nmapatnprioste ¢pOopd o omolodnmnote e{aptnua
emokedOeite Eva e§oucLOSOTNLEVO Service TPV XPNGLUOTIOLOETE TO epyaAeio. MoAAG atuxrpata cuppaivouv AGyo KakAg
ouvtipPNOoNG.

6. Alatnprote 1o epyaleio KABaPO Kal CUVTNPNOTETO CWOoTA.'Eva cwaotd cuvtnpnuévo epyaleio elval mo eUkoAo
OTNV XProN TOU KoL Lo achalEc.

7. XPNOLLOTOLOTE TO EPYAAELO YLA TOV OKOTIO yLd TOV. oTtoiov mpoopiletal, Aappfdavovrag unoyv TG cUVONKeG, TNV SuckoAia
™G epyaoiog mou BEAete va ekTeAECETE Kal TIG 0dNYieEC Xprong: Hxprion-tou epyaleiou yla Epyacieg yLa TG onoieg dev
nipoopiletal pmopet va mpokaAéael BAAPN 0To NAEKTPLKO EPYANELO KAl VOLOSRYNOEL O TPAUMATIONO.

SERVICE

Ma onoLadMOTE EMOKEVN XPELAOTEL XPNOLUOTIOLOTE HOVO YVroLa aVTAAAAKTIKA Ko ancubuvOeite o e§ovolodotnpévo
CUVEPYELO EMLOKEVNG.

Autn oag n kivnon 8a Staodahioel tnv opBn Aettoupyia tou epYaAeloU Yo LEYAAUTEPO XPOVIKO SLdoTnua.

Erunpoo0eteg 08nyieg aodAAELOG OYXETLKEG JLE TO KOUPEUTLKO MEPLOWPIWV.

Kpatriote to epyaleio amo tig AaBEC He TV e8Ik LOVWon Otav epyAleote o GRUELO OTIOU UIMOPEL va UTTAPXOUV KPUHEVA
KaAwdLa pevpatog KA. H emadn pe éva nAektpodopo KaAwdio pnopel valmpokaAéoel nAektponAnéia otov xelpLoth.
XPNOLUOTIOLAOTE AKOUGTIKA TIPOCTACLAC YLO XPrON OE EKTETOUEVO XPOVLKO SldoTnua.

XeLpLOTE(TE T KOTITIKA EpyaAeia pe Tpocoxh.

EAEy&te TO KOTTTLKO epyaleio TipLv TNV XPrion UE MPOCoOoXH. AVTIKOTAOTHOTE Ta GOappéva KOTITIKA epyaAeia Pe KalvoUpyLa
yvnola.

AmodUyete tnVv Kom kapduwv. EmBewprote katl adatpéote dAa ta KapdLd amd To KOUUATL EMefepyaaiag mpLv Thv

Xpnon tou epyaleiou.

Kpatriote to epyaleio otabepa.

Kpatrote ta Xépla oag LoKpLA amo Ta neplotpedOpeva efaptrpata tou epyaleiou.

BeBalwbeite OtL TO €€ApTNHA KOTING TOU gpyaleiou Sev ayyllel To TELAXLO pyaoiag TPLV TNV EVEPYOTOLNGN TOU EpyaAeiou.
MpLv XPNOLOTIOLCETE TO EPYAAELD YLOL VAL KAVETE KATIOLO EPYACLA TIPOXWPHOTE TPWTA OF Lol SOKLUOOTIKN Agttoupyia

otov aépa. MNpooifte yla tuxdv kpadaopoug mou Ba oag umodeifouv OTL To e€dptnua Komrg Sev £XeL eykataotoOel cwotd.
Mpooé€te TV TtepLloTpodr TOU KOTTLKOU gpyaAeiou Kat Thv kateuBuvan g tpododoaoiag.

Mnv adrvete To epyaleio va Aettoupyei xwpig enipAen. Evepyomolrote to epyaleio povo otav To Kpatate odiytd

oTa X€pla 0ag.

Mavta Katd TNV anevepyomnoinon adnote To KOMTIKO eEAPTNUO VO OTAUOTHOEL TIANPWG TNV IEPLOTPOGT TOU, TIPLV
adalpéoete To epyaleio amod To KOPUATL Katepyaoiag.

10 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN



MnV aKOUUTATE TO £APTN A KATEPYAOLAG armeuBeiag LETA TNV Xprion SLOTL elval oAU mBavod va sival akopa {eotd and Thv
xprion.

XelpLotelte to epyaleio mavta o€ katevBuvon pakpLd and to kaAwdlo Tpododoaciag pevpATOG.

Mnv enaleidete TNV Bdon Tou epyaieiou pe KOBAPLOTIKA 1) e AASL JLOG KaL auTO Hmopel va tpokaA€éoel L oto epyaleio.
XpNOLUOTIOLOTE HOVO EEQPTLATO KOTING TTOU TaLPLA{oUV amOAUTO LE TNV PEYLOTN SLAUETPO Tou dfova Kal ival KataAnAa
yla TNV TaxuTnTa MeEPLOTPOdrG Tou EpyaAeiou.

AcdaAloTe To TEPAXLO EpyAciog £TOL WOTE va anodUyYETE TUXOV LETAKIVNON TOU.

Mavta anevepyomoLelte To epyaleio Kol AOCUVEEDTE To amd TV MAPOXI PEVLOTOC TTPLV TPOXWPIOETE o€ alayn
€€apTrUATOC KOTNC.

BeBawwOeite 6Tl 0 mpodulaktripag ival aopallopévog otny BEon TOU MPLV TPOXWPIOETE O OnoLladATOTE Epyacia.
NeLtoupynote To epyaleio yla TouAdyLotov éva AeTtd oe pia acdalr tonobeoia av £XETE EYKATAOTAOEL EVA KALVOUPYLO
€€aptnua Komng.

Adalpéote onolodnmote epyaleio | KAelSL puBULONG TPLY TV AeLToupyia Tou epyaleiou.

Moté pnv aokeite umtepPOALKN Ttieon 0TO TEUAXLO Epyaciag e To epyaleio.

EAéyxete ouxva OTL OAeg oL Bibeg eival adlypéveg otnv BEaon Toug TipLV TNV XpHon.

BeBawwOeite mwg To e€dptnua elval tomobetnuévo cuubwva He TNV Popd MePLoTPodr Tou epyaieiou.

Xprion

Elodyovtag €va KOTITLKO e§apTnpa

AneheuBepwote kat adatpéote tov Ladavo 0dnyod avoiyovtag to AeBLé KAELWSwHaTOC.
Matrnote to Koupni aodpAALoNG TNG ATPAKTOU KL TIEPLOTPEYTE TNV ATPAKTO LLE TO XEPL
oag LEXPL VAL KAELOWOEL Ko va v popel vo meplotpédel dAho. Kpatrote matnuévo
T0 KOUBL0 KAELBWUATOG TNG ATPAKTOU.

Xohapwote pe to KAeLSi To magludadt meplotpédovrag aptotepootpoda

TomoBetrote 0 epyaleio dpelapiopatoc. Mpémel vanwOnBel TouldyleTov 2/3 Tou
MUAKOUG TOU KOpHOU Kal N HéyLlotn TaxuTnTa neplotpodig Tou eEPTALATOC VL LNV
glval pkpotepn amd 33000 rpm.

Xpnowponowwvtag to KAeldil adpi€te To magipuast.

EnavatomnoBetrote Tov mpodulaKtrpa.

Mo va adalpéoete 1o e€aptnua akoAouBnote TNV mponyoupévn Stadikadta avtioTpoda.
Mn oditete To mMaLuddL xwplg va utdpyeL otV UTIOSOXN KATOLO EEAPTNKA KOTTRG. AuTo Ba LUmopoUoe va KATAOTPEYEL TOV
oényo.

-
EykaBiotwvtag tov odnyo Baong i 3 p
ZeBLdwote to koppio oto Tiow PEPOG TOu TPOdUAOKTAPA KOl YALOTPNOTE ThVBACN [ 1 B |
péoa amno thv paya otnv emBupntr 0£on. Idi€te to koppio yia va aochoalioste. — o
Knob

EykaBLotwvtag TNV ENEKTACH TOU 06nyou

ZeBldworte tnVv Bida mou Bpioketal oto miow péPOC Tou MPodUAAKTHPO KoL
S - YAlotpriote tnv Bdon péoa amo tnv paya otnv embuuntn B€on. Zodite to
‘i' Kouplo yla va achalioete. Twpa o 0dnyog ival emMekTACLUOC 0€ SUO
onueia.
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EykaBiotwvtag Tov 06nyo avtypadng
Adalpéoete TI¢ TEooepLg Bibeg amd to Siddavo mpodulaktripa. Elodyete Tov 06nyd avilypadng
otnv untodoyn Kal emavaykataotiote Tic Bidec.

Xprion

PUOuLoNn BABoug

ZekAelbwoTe Tov MPodUAAKTIPA Kol EMAVATOMODETHOTE TOV 0TO eMBUUNTO BABog cUudwva pe
v €vbel€n mou PBploketal otnv MAeUpA Tou epyaleiou. Zavaodifte tov mpoduAaktrpa.

Npoxwpwvtag o Asttoupyia
Yuvbéote to epyaleio otnv mapoyn pevpatoc. Mpoooxn! BeBawwbeite 6t 0 StakdmTng Asttoupyiag sival
OTTEVEPYOTIOLNUEVOC TIPLV CUVOECETE TO £pyaleio otnv mapoxf peUUATOG.

TomoBetriote TNV eUMPOaOLa GKpn Tou epyaleiou oTo UALKO ou BEAETE va TPy ATOTIOLOETE KoTr Kal BefatlwBOeite 6TL To
g€aptnua komn¢ Sev €pxetal o emadn UeTO KOPUATL ensepyaciac.

Kpatriote 0 KoupeuTiko TepLOwpilwv, e T SO CaG XEpLa TPV Cutter rotating direction

TIPOXWPHOETE O€ vepyoToinan tou epyaAeiou. Evepyormolrote to S
epyaheio KoL MEPLUEVETE PEXPL VAL avartTtUEEL TO EEAPTNMA KOTING g <— Moving direction
ToV HéyLoto aplOud otpodwv Asttoupyiog tounKpatnate thv //"ﬁ’}k}’ﬁ‘}

Baon tou gpyaleiou o emadn e TO TEUAXLO EpyaclagKal
LETAKLVAOTE TO EpYaAEio pEXPL va TTpayaTomoLnOelkomr).
Alatnpnote cuVeXLIOUEVN emadr] LUE TO TELAXLO EPYAOLAG KOl
wBnote 1o gpyaleio péxpL va ohokAnpwOel n komr. Mnv
edapuolete unepPolikn Tieon oto KOPUATL epyaciag. AdrioteTo
epyaldeio va KAVeL TNV SOUAELA yLa E0AG.

Cutter rotating direction

Moving
direction

-

MNPOZOXH! Oa mpémeL MAVTOTE VoL XPNOLLOTIOLELTE Kal TodUO 60§
XEPLA YLOL VOL KPOLTHOETE TO £PYAAE(O KAl VO OTEPEWVETE KAAQ TO
KOMUATL TOou EVAOU.

08nyog Komng
/A 0O 06nyd¢ KOTAG XPNOLUOTOLE(TAL VLo EpYACies KOmNG oe euBeia.

Correct moving direction

.'--
ot
n 1.TomoBetrote TOV 06NYO KOMNG.
!‘3 2.PuBuiote Vv andotacn mou xpslaleote kal odifte Tov 06nyo otnv Bon tou.
3. Ekkwvriote tnv Aettoupyla Tou epyadeiou kat KivnBeite Onwg oag umtodelkvuEeL 0 08nyoG.
4.Av n anootaon otnv onola B€Aete va KivnBeite elval peyahUtepn amod auTr) mou Unopel va
’- oo ipood£PeL 0 08nNYO¢ TOTE oTEPEWOTE pia EVALVN caviba waote va otnpiyBeite o authv yla

VoL TIPOXWPHOETE 0TV gpyaoia.

5. Oa xpelactel va avtiotpEPete TV B€on Tou 06nyol o€ AUTAV TNV TiepimTwon. AMAd
XOAQPWOTE TNV METAAOUSA ADALPECTE TO KOUUATL TOU 08NYyoU amo tov 0dnyo Kat
ETIOVATOTIOOETN OTE LUE TETOLO TPOTIO TIOU VA TALPLATEL UE TNV CUYKEKPLUEVN epyacia ou BéAete
va ipaypatonolioste. 2difte tnv metalovuda.

Eav
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Xprion Tou 08nyou yLa KUKALKEG KOTLEG,.

1. INUadeVOTE TO KEVTPO ATO TOV AMALTOUHUEVO KUKAO OTO TEUAXLO EPYACLAC Kall
euBuypappiote To e To onpeio mou daivetal kat otnv SimAa ekova.

2. BlBwoTe Tov 06nNy0 OTO TEUAXLO EPYACLOC LE ULa Blda UkpOTEPN TWV 6mm.

3. PuBuiote tnv SLdpetpo ko pubpilovrog tnv amdotacn atov odnyo.

4. Npoxwpnote o Aettoupyia Tou epyaleiou pe kEvtpo tnv Blda mou tonobetrocate
T(PONYOUMEVWG KOL OKTVA TO KOG QIO QUTAV LEXPL TO KOTITLKO EEAPTNLLAL.

Centre point

Xprion tou oényou Baong. !
Fupiote tnv Bida A yia va puBuicete TV eMBUUNT AMOOTACH G€ OXEON HE TO EEAPTN QL KOTING @ E
2oditte TNV Bida B Na va acpalioete tov 06nyo Baong otnv B€on tou. ﬁ
Ekkvriote TV Aettoupylo Tou epyaleiou KAl TPOXWPNOTE OE KOTI eVw 0 086nyog BAcng Kat %
TO pAouAo eival o cuveyn emadr Ue TO KOPUATL eneéepyaoiag.

Guide Roller Screw B

Xprion tou 08nyou e§aptrLatog.

O 06nyo¢ €€apTAATOG UITOPEL VO XpNOLLOTION BeLyla Toug akéAouBoug okomoug: - —
e [apaywyn avilypddpwy VoG CUYKEKPLUEVOU OXESIOU.

e [lapoaywyr SLOKOOUNTIKWY XOPOKTNPLOTIKWV. ‘
e Emavalappavouevn komr.

NUELWOTE OTL LOALG TpooaptnBOel 0 08nNyOG E€QPTAUATOG UITOPELTE VO eDOPUOOETE EVa TIPOTUTIO
OTO TEUAXLO Epyaciag. ITn oUVEXELA adrOTE TO EpYaAEio va OALGOaVELKATA KOG TOU TIPOTUTIOU > o
KOTA TN SLAPKELA TNG AELTOUPYLAG. -w‘,d'
Inueilwon: To tepdylo epyaociag Oa komel oe ehadpws StadhopeTiko LéyeBogOe oUYKPLON/LE TO ’.- R
TPOTUTIO. MPEMEL VA UTIOAOYLCETE TNV AMOOTACH LETAEY TOU KOTLKOU KALTOU EEWTEPLKOU MEPQUG ‘
Tou 08nyou efaptiuaTog e autn Tty e€lowon:

Anootaon=efwTePLKN SLAPETPOG TOU 06NyoU eE0PTAUATOG - SLAUETPOC TOU KOTITLKOU/2)

Zuvtiipnon
MPOZOXH! AnevepyomoLroTe TO KOUPEUTIKO KAl AMOCUVEEDTE amd TNV MAPOXH PEVHOTOC TPV
amnod onotwadnmote gpyacia cuvtipnong i oAhayng e€aptnuUaTwy. =
EmBewpeite ouyva to epyaleio yla onuadia ¢Bopag. = ~
l |
i

08nyoc e§aptipatog

Avtikataotnote ta pOapueva e§apTAATA KOTIAG.

EmBeswpnote to KaAwdio Tpododociag peUATOC KAl MAPASWOTE TO TPOG AVTLKATAOTACN OE £val
efouolodotnuévo Tunua Service. E
KaBapiote TNV okdvn Kal dAa ta UTOAELUOTA.

Avtikataotrote TiG PUKTPEG TG CUOKEUNG O £va e€oucLlodotnEvo service.

KaAvppa Ypuktpwv
AMNOPPIWH 2TO NEPIBAAAON

Mpokelpévou va anodpeuxBolv INULEG KaTA T petadopd, To epyaleio mpénel va napadidetal o oteped cuokevaoia. H cuokevaoia kabwe kat n povada
Kol Ta €APTAMOTA EIVOL KOTOOKEUQOUEVO OO OVOKUKAWOLUA UALKA Kal propoUv va anopptdBolv avardyws. Ta mAaoTikd e€aptriipata tou epyaleiou
dEépouv orjpavon avahoya pe To UALKO TOUG, YeYovOg Ttou KaBLlotd duvath thv amopdkpuvon Gltkwy mpog to meptBallov kat Stadopormotnpévwy Aoyw Twv
SLABECLUWY EYKATAOTACEWY GUANOYNG.

Movo yla xwpeg tng Eupwnaikng Evwong
Mnv Ttetate T NAeKTPLKA epyadeia padi e Ta oklakd amoppippota!

SOudpwva pe thv Evpwrnaikr O8nyia 2002/96/EK yia ta amdBAnTa NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU €EOTTALOMOU Kal ThV Ehappoyh TG oUUPWVA
pe TNV €OV vopoBeaoia, Ta nAekTpkd epyadeia ToU €xouv GTACEL 0TO TEAOG TNG {WNG TOUG TPETEL Vo CUAEYOVTAL XWPLOTA Kal va
L enotpédovral o pa mepBAANOVIIKA cUUBAT EYKATACTOON OVAKUKAWONG.

N
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta nAekTpLkd epyadeio £XOUV KATAOKEVAOTEL LE CUOTNPA TIPOTUTIO TTOU €XEL BETEL N ETALPELA KOL CUVASOUV E T EVPWTTAIKA TIPOTUTIOL TTOLOTNTAG. Mo To NAEKTPLIKA epyadeia TnG eTaL-
pelog pog mopéxetal mepiodog eyyunong 24 UNVWV yLo EPACLTEXVLKY XPAOoN, 12 HNVWV yla emoyyeAROTIKA Xprion Kat 12 pnvwv yla TG Watopleg Kot Toug GpopTloté. H Loxug tng
gyyunong &eKVA o TNV NUEPOUNVIA AYOPAS TOU TPOIOVTOG. ATIOSELIKTIKO TOU SIKOLWHATOG TNG €YyUNONG QIOTEAEL TO TTOPAOCTATIKO Ayopdg Tou epyoleiou (amodelgn Alavikng 1
TILOAOYLO). Z€ KOULA TtepUTTwon N eTtatpeia 6ev KOAUTITEL TN OXETLKY Samdvn avtaAAaKTIKWVY KoL epyaciog edv katl epocov & cuvodeletal ard avtiypado Tou mapaoTaTikol ayopdas.
J€ TEPLMTWON TIOU N EMLOKEUN TPETEL VO YIVEL OTO service pag n damdvn petadopds (amd kat npog) Bapuvel €€ ohokArjpou tov amootoléa. Ta epyaleia amootéAhovtal yla thv
ETILOKEUN TOUG OTNV eTalpeia 1} o€ €§0UCL0E0-TNEVO CUVEPYELD e TOV EVEESELYUEVO TPOTIO KOl LECO HETAPOPAC.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1)AvtaAhaktikd tou $Beipovtat puctohoyikd amd tn xprion Toug (kapBouvakia, KaAwSLo, SLaKOTTeS, GOPTLOTES,TOOK K.A.TT).
2) Epyaleia tou €xouv unootel npieg amnd t pUn cUPUOPPWON HE TG 08NYLEG TOU KATAOKEUAOTH.

3) Epyaleia pe eAAuth cuvtripnon.

4) Xprion pn evedelypévwv Amavtikwy 1 e§aptnudtwy.

5) Epyaleia mou €xouv 500el xwpig emBapuvon.

6) BAABn mou odeiletat og nAektpikr) cUVEeon oe Tdon SLadopPETIKY) Ao TNV avaypadOUeEVn OTNV TIVOKISA CUCKEUNG.
7) 20veon o€ un YELWHUEVO PELUATOSOTN.

8) MetaBoAn tng Tdong Tou PEVUATOC,.

9) BAABn mou mpokUTtteL and t xprion oApupoU vepou (m.X TAUOTIKA, aVTALEG).

10) BAGBN 1y kakn Aettoupyio ou €xeL tpokUWEL artd TANUUEAT kabaplopod tou epyaleiou.

11) Enadn tou epyaleiov pe xnpka , i BAaBn and vypaoia, StaBpwaon.

12) Epyaleia mou €xouv UTIOOTEL TPOTIOTOLAOELG — AAAQYEG I} £XOUV avoLXTel amd pn e§ouclodotnpuévo ouvepyeio.

13) Epyaleia mou XpnoLUOTOLOUVTAL YL EVOLKLACH.

H eyyUnon KoAUTITEL AITOKAELOTIKA T SWPEAV AVTIKATACTACH TOU €§0PTHLOTOG TTOU €XEL KATAOKEUOOTIKO EAATTWHA ) aoToxio UAKOU. Ie mepintwon éMewdng avtaAAaktikol n etatpio
Slatnpel to Sikaiwpa avtikatdotoong tou epyaleiou pe dAAo avtioToyo povtého. Metd tn Sitekmepaiwon eyyunong 8ev emLnKUVETAL OUTE QVAVEWVETAL O XPOVOG €yyUNCNG TOU £pya-
Aelou. Ta avtaAaKTIKa 1) Ta epyaheia Ta omoio avTikaBioTavIot TAPAUEVOUY OTNV KATOXI TNG TaLpeiag Hag. ‘AANEG QAT OELS, EKTOG QIO QUTEG TTOU avadpEPoVTaL O QUTO TO EVIUTIO
gyyunong emtokeung n BAapwv nAektpkwv epyoleiwv, devaoxUouv.fia tnv eyyunon autr LoxUeL To eAAnvikd Aikato.

EN
The power tools have been manufactured according to strict standards, set by ouricompany, which are aligned with the respective European quality standards. The power tools of our
company are provided with a warranty period of 24 monthsifor non-professional use, 12 months for professional use and 12 months for batteries and chargers. The warranty is valid
from the date of purchase of the product. Proof of the warranty.right is the purchase document of the tool (retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover
the relevant cost of spare parts and respecti ve required working hours unless a.copy of the purchase document is presented. In case the repair has to be done by our service
department the cost of transpor-tati on (to and from) is enti rely borne by the sender.(client). The tools must be sent for repair to the company or to an authorized workshop in the
appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushes; cables, switches, chargers, chokes etc.).

2) Tools damaged as a result of non-compliance with the instructions of the manufacturet.

3) Tools poorly maintained.

4) Use of improper lubricants or accessories.

5) Tools given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicated on the appliance plate.

7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water (e.g., washing machines, pumps).

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the tool.

11) Contact of the tool with chemicals, or damage as a result of moisture or corrosion.

12) Tools that have been modified or opened by unauthorized personnel.

13) Tools used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing defect or material failure. In case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the tool with another corresponding model. After all warranty procedures have been concluded, the wafranty period of the tool shall not be extended or
renewed. The spare parts or tools that are replaced remain in the possession of our company. Requirements, other than those mentioned in this warranty form, regarding power tools
repair or damage thereof, do not apply. Greek law and relative regulations apply to this warranty.

FR
Les outils électriques sont fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respectives. Les outils électriques de
notre société sont bénéficiés d’une garanti e de 24 mois pour une utilisation non professionnelle, 12 mois pour une utilisation professionnelle et de 12 mois pour les batteries et les
chargeurs. La garanti e est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garanti e est le document d’achat de I'outil (ticket de caisse ou facture). En aucun cas,
I’entreprise ne couvrira le co(t des piéces de rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparati on doit étre eff ectuée
par notre service aprés-vente, les frais de transport (aller-retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les outils doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou
a un atelier agréé de la maniére et avec le moyen de transport appropriée.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les pieces de rechange qui s'usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables, interrupteurs, chargeurs, etc.).
2) Les outils endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Outils mal entretenus.

4) Utilisation de lubrifiants ou d’accessoires inappropriés.

5) Outils donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages dus a un mauvais branchement électrique ou a une tension différente de celle indiquée sur la plaque de I'appareil.
7) Connexion a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Fluctuation de la tension inacceptable.

9) Dommages résultant de l'utilisation d’eau salée (par exemple, machines a laver, pompes).

10) Dommages ou dysfonctionnement résultant d’'une procédure de nettoyage inadéquate de 'appareil.

11) Contact de I'outil avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I’"humidité ou de la corrosion.

12) Les outils qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

13) Les outils utilisés a location.

La garantie couvre uniqguement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer I'outil par un autre modele correspondant. Apreés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de
l'outil ne sera pas prolongée ou renouvelée. Les piéces de rechange ou les outils remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans ce
formulaire de garantie, concernant la réparation des outils électriques ou leur endommagement, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUJE [IT - AL - SRB]

IT
Gli elettroutensili sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. Gli elettroutensili della
nostra azienda sono forniti con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale, 12 mesi per uso professionale e 12 mesi per le batterie e i caricatori. La garanzia & valida
dalla data di acquisto del prodotto. La prova del diritto di garanzia € il documento di acquisto dell’utensile (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relati vo costo dei
pezzi di ricambio e delle rispe tti ve ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere eff ett uata dal
nostro servizio di assistenza, il costo del trasporto (da e per) & interamente a carico del mitt ente (cliente). Gli utensili devono essere inviati per la riparazione all’azienda o ad un’offi
cina autorizzata nel modo e nel mezzo di trasporto appropriato.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si deteriorano naturalmente con I'uso (pezzi di consumo).

2) Utensili danneggiati dal mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Strumenti con manutenzione insufficiente.

4) Uso di lubrificanti o parti inappropriate.

5) Strumenti dati gratuitamente.

6) Guasto dovuto a un collegamento dell’aria compressa a una pressione diversa da quella indicata sulla targhetta dei dati tecnici.
7) Danni derivanti dall’'uso di aria compressa impura e non filtrata.

8) Danni o malfunzionamenti derivanti da una pulizia inadeguata dell’'utensile.

9) Contatto dell’'utensile con prodotti chimici, o danni da umidita, corrosione.

10) Strumenti che hanno subito modifiche - cambiamenti o sono stati aperti da un’officina non autorizzata.
11) Strumenti utilizzati per il noleggio.

12) Strumenti che sono stati modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Strumenti utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'utensile con un altro modello corrispondente. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell’'utensile non potra essere esteso o
rinnovato. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modulo di garanzia, riguar-
danti la riparazione di utensili elettrici o il loro danneggiamento,non si applicano. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

AL

Mijetet e energjisé jané prodhuar sipas standardevesstrikte, té vendosura,nga kompania jong, té cilat jané né pérputhje me standardet respekti ve evropiane té cilésisé. Mjetet e
energ-jisé té kompanisé soné jané siguruar me njé periudhé garancie prej 24 muajsh pér pérdorim jo profesional, 12 muaj pér pérdorim profesional dhe 12 muaj pér baterité dhe
karikuesit. Garancia éshté e vlefshme nga data e blerjes sé produktit. Prova eisé drejtés sé garancisé éshté dokumenti i blerjes sé mjeti t (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé
rrethané ndérmarrja nuk mbulon koston pérkatése té pjeséve té kémbimit'dhe orarin pérkatés té kérkuar té punés, pérveg kur éshté paragitur njé kopje e dokumenti t té blerjes. Né
rast se riparimi duhet té béhet nga departamenti yné i shérbimit kostoja e transportiit (pér dhe nga) éshté térésisht e mbajtur nga dérguesi (klienti ). Mjetet duhet té dérgohen pér
riparim né ndérmarrje ose né njé puishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1) Pjesét rezervé qé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furcat, kabllot, ndérruésit; karikuesit, mbytjet etj.).
2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit.

3) Mjetet e mbajtura keqg.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguar né pllakén e pajisjes.
7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi qé rezulton nga procedura e papérshtatshme e pastrimit té mjetit.
11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozionit.

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Veglat e pérdorura pér gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit gé paraget njé defekt prodhues ose déshtim material. Né rast té mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
rezervon té drejtén pér té zévendésuar mjetin me njé model tjetér pérkatés. Pasi té jené pérfunduar té gjitha procedurat e garancisé, periudha e garancisé sé mjetit nuk do té zgjatet ose
té rinovohet. Pjesét e kémbimit ose mjetet qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné. Kérkesat, pervegatyre té pérmendura né kété formé garancie, né lidhje me riparimin
ose démtimin e mjeteve té energjisé elektrike, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété garancia.

SRB

Elektri¢ni alati su proizvedeni prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovaraju¢ im evropskim standardima kvaliteta. Elektri¢ni alati nase
kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu, 12 meseci za profesionalnu upotrebu i 12 meseci za baterije i punjace. Garancija vaZi od dana kupovine
proizvoda. Dokaz za pravo na garanciju je dokument o kupovini elektri¢nog alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnosti ma kompanija ne¢ e pokriti relevantne
troskove rezervnih delova i potrebno odgovaraju¢ e radno vreme ako se ne predoci kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta
(do i od) u potpunosti snosi posiljalac (klijent). Elektri¢ni alati za popravku se Salju u fi rmu gde su kupljeni ili u ovlas¢ eni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno trose kao posledica koris¢enja (Cetkice, kablovi, prekidaci, punjadi, prigusnice itd).
2) Alati osteceni kao posledica nepostovanja uputstva proizvodaca.

3) Alati su lose odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajucih maziva ili pribora.

5) Alati su dati tre¢im licima besplatno.

6) Ostecenje usled elektri¢nog priklju¢ka na napon koji nije naznacen na plodici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode (npr. masine za pranje vesa, pumpe).

10) Ostecenije ili kvar nastao kao posledica nepravilne procedure ¢is¢enja alata.

11) Kontakt alata sa hemikalijama ili ostec¢enje usled vlage ili korozije.

12) Alati koje je modifikovalo ili otvorilo neovlasé¢eno osoblje.

13) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabricku gresku ili materijalne nedostatke. U slu¢aju nedostatka rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo zamene elek-
tricnog alata drugim odgovarajuc¢im modelom. Nakon isteka garantnog roka, garantni rok elektri¢nog alata se ne produzava niti obnavlja. Rezervni delovi ili Elektricni alati koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nog alata ili njegovim oSte¢enjem ne vaze. Na ovu garanciju se
primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi propisi.



EN
WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proof of sale and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packaging. That way, weican guarantee quick
and smooth guarantee processing. Please send ussthe appliances post-paid or
request a Freeway sticker. Unfortunately we willbe unable toaccept appliances
that are not postpaid. The warranty does not coverparts that are subject to nat-
ural wear and tear. If you wish to make a warranty claim, report faults,or order
spare parts or accessories, please contact the after-sales center: Subject to
change without prior notice.

DE
GARANTIE

Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen tech-
nischen Standards entworfen und sorgfélti g mit normalen, hochwerti gen
Mate-rialien hergestellt. Die Garanti ezeit betrdgt 24 Monate bei-nicht-
professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quitt ung, Rechnung oder
Lieferschein Uberpriift werden kann. Wahrend dieser Garanti ezeit werden
alle Funkti onsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung
beschriebenen sorgfilti gen Behan-dlung nachweislich auf Materialfehler
zuruickzufiihren sind, von unseren Kun-dendienstmitarbeitern behoben. Die
Garanti e besteht in der Form, dass defek-te Teile nach unserem Ermessen
kostenlos repariert oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte
Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch
einzelner Teile verlangern die Garanti ezeit nicht und fihren nicht zu einer
neuen Garanti ezeit fur das Gerat. Flur eventuell verbrauchte Er-satzteile
beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-ranti e
fur Schaden und Méngel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
liberméRige Gewaltanwendung, unsachgemiaRe Behandlung und Wartung ver-
ursacht  wurden. Dies gilt auch fur die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die
nicht in unserem Sorti ment enthalten sind. Bei Eingriff en in die Anderung
durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garanti e. Schaden, die auf
unsachgemiRe Behandlung, Uber-lastung oder natiirliche Abnutzung
zurtickzuftihren sind, sind von der Garanti e ausgeschlossen. Schaden, die vom
Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch
Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass
das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garanti e
zusammengebaut Ubergeben wird. Verwenden Sie fir einen Garanti
eanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kénnen wir eine
schnelle und reibungslose Garanti eabwicklung garanti eren. Bitt e schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufk leber an.
Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kdnnen wir leider nicht akzepti eren.
Die Garanti e erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natrlichen Verschlei
unter-liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler
melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich
bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR
GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des piéces de rechange ou des accessoires, veuillez con-
tacten le service aprés-vente: Sujet a modification sans préavis.

ESP.
GARANTIA

Este aparato es un producto,de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mastécnicas actuales y sethizo'eon cuidado utilizando materiales normales y de
buena calidad.El periodo de'gafrantia es de 24 meses para uso no profesional y
de 12 meses para uso profesional y comienza en la fecha de compra, que puede
verificarse mediante el recibo, la factura o la nota de entrega. Durante este
perfodo. de garantia, todos los erroresfuncionales que, a pesar del tratamiento
cuidadoso que se describen enduestro manual de operacion, son verificables
debido a fallas materiales, seran corfegidos por nuestro personal de servicio
postventa. La,garantia adquiere lafforma de que las piezas defectuosas se rep-
araran o reemplazaran con piezas perfectas de forma gratuita a nuestra discre-
cion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propiedad. Los trabajos
de reparacion o el reemplazo de piezas individuales no ampliaran el periodo de
garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciarad ningun periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacién o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.



IT
GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifi che all’apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produtt ore
o da un difett o materiale verranno corre tti gratuitamente mediante
riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto e che I'att rezzatura
sia consegnata assemblata e completa con la prova di vendita e garanzia. Per
una richiesta di garanzia, uti lizzare solo la confezione originale. In questo
modo, possiamo ga-ranti re un’elaborazione della garanzia rapida e agevole.
Vi preghiamo di inviarci gli elett rodomesti ci'post‘pagamento o richiedere un
adesivo Freeway. Purtrop-po non saremo in grade di accett are apparecchi che
non sono postpagati . La garanzia non copre parti ‘soggett e a‘usura naturale.
Se si desidera presentare una richiesta di intervento,in garanzia, segnalare
guasti o ordinare pezzi di ricambio o accessori, contattare,il centroassistenza:
soggetto a modifiche senza preavviso.

SLO
GARANCIA

Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti sqpotr=
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalazo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: PridrZzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT
GARANYLJA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

SK
ZARUKA

Tento spotrebic je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-
nickymi'normami a opatrne,pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
je 24 mesiacov na neprofesiondlne pouzitie a 12 mesiacov na profesionalne
pouzitie a zacina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
fakturou ‘alebo dodacimlistom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky funkéné
chyby, ktoré napriek starostlivej Gprave popisanej v naSom navode na bsluhu
su.overitelné z dovodusmaterialnychinedostatkov, opravia nasi pracovnici po-
predajného. servisu, Zaruka ma‘formu, Ze vadné Casti budu opravené alebo
nahradené\perfektnymi dielmi bezplatne podla nidsho uvézenia. Nahradené
diely'sa stanu-nasimi vlastnostami¢' Opravné prace alebo vymena jednotlivych
dielov prediZenie ‘zaru¢ne;j lehoty nevedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezadina samostatna
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti spésobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prislu$enstvom, ktoré nie su suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebica neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré su spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nahradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial' ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na ¢asti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.
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BG
TAPAHLUMUA

To3n ypes e KayecTBeH MNpoAyKT. Toil e MpoeKTMpaH B CbOTBETCTBME C
LeWCTBalmMTe TEXHUYECKM CTaHAAPTM M € HampaBeH BHWMATE/HO Mpu
M3M0N3BaHe Ha HOPMa/iHU, KauecTBeHU maTtepuanu. FapaHLUUOHHUAT CPOK e 24
meceua 3a HenpodecuMoHanHo nonssaHe M 12 meceua 3a npodecuoHanHa
ynotpeba v 3anoysa Aa Tede O T JaTaTa Ha MOKyMKaTa, KOATO MoKe Aa 6bae
noTBbpAEHa C KBUTaHUMA, GaKTypa UAM LOKYMEHT 3a focTaska. Mo Bpeme Ha
TO3W rapaHUMOHEH Mepuos BCUYKU YHKLMOHANHW TPELLKM, KOUTO, BbMPEKM
BHMMATE/IHOTO TPETUPAHE, OMMCAHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a eKcnoartaums,
ca NpoBepuMM Mopaay mMaTepuanHu HefoCTaTbuM, e 6baaT OTCTPaHeHU oT
Hawwus cepeu3eH nepcoHan. [apaHuuaTa npuema ¢opmata, B KOATO
AedeKTHUTe YacTyv we 6bA4aT PeMOHTUPAHU MAKU 3aMeHEHM ¢ nepdeKTHU YacTu
6e3nnatHo no Hawe ycmoTpeHue. MogmeHeHUTEe 4YacTU LWie cTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE PaboTu UAKM MOAMAHATA HA OTAENHM YacTU HAMA A3
YAb/KAT rapaHUMOHHMA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anouyBaHe Ha HOB
rapaHuUMoHeH mepuoz 3a ypesaa. 3a pes3epBHM 4acTu, KOMTO moraT Aa 6baat
MocTaBeHu, HAMa A3 3amoyHe OTAe/NeH rapaHuMoHeH Cpok. He moxem aa
NpeaNoXMM rapaHuma 3a NoBpean U AedeKTu Ha ypeauTe Wan TeXHUTE YacTu,
MPUYMHEHU OT MU3MO/I3BAHETO Ha NPEKOMEpPHA CU/Ia, HEMPaBWU/IHO TPeTUpPaHe u
obcnyxeaHe. ToBa BaKM 1 33 HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCr/ioatauus
W WHCTaNaumaTa, KaKTo U pe3epBHM U AOMbAHWTESIHM YacTW, KOUTO He ca
BK/IIOYEHU B HALlaTa rama OT MPOAYKTU. B caydait Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypeja OT Heymb/AHOMOLWLEeHU AWua, rapaHuuaTa we 6bae npemaxHara.
Lletn, KouTOo ce Ab/mKaT Ha HenpaswWiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WM
eCTecTBEHO W3HOCBaHe, Ca M3K/YeHU OT rapaHuuara. Wetun, npuunHeHun ot
npoussoauTens unu ot aedekt Ha martepuana, e 6vaan, nonpaseHun 6e3
3an/allaHe uype3 PemMoHT MAM Ype3 npeaocTaBAHe Ha \PE3EepBHU yacTu.
Mpeanoctaska e obopyaBaHeTo fa ce Cr106ABa M43 Ce JOMbjHW C
[0Ka3aTencTBO 3a npogaskkba M rapaHuua. 3a fapaHUMOHHA MpPeTeHumn
M3M0N3BaliTe Camo OPWUrMHasHaTa OnakoBKa. [10, TO3U HadYUHLMONKEM a3
rapaHTMpame 6bp3a 1 ragka o6paboTka Ha rapaHumure. Mo, u3npateTeHu
ypeauTe cief naallaHe Waum 3asseTte CTUKep Ha Freewayy3a CbikaseHune,HAMA
[a MOXKeMm Ja npuemame ypeam, KOUTO He ca ¢ aboHameHT. FapaHuuaTta He
MOKPUBA YacTH, KOWUTO Ca OBEKT Ha ecTecTBEHO M3HOCBaHe. AKO Kenaere da
HanpaBuTe rapaHLMOHHA NpeTeHuus, Aa CbobLmUTe 32 HEM3MNPABHOCTU UK A3
ropbyaTe pesepsBHU YaCTV MM aKCcecoapu, MOJA CBbpKeTe ce C LeHTbpa 3a
noaspbiKKa: Moanexu Ha npomsHa 6e3 npegussecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de bund
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
cata prin chitant3, factura sau buleti n de livrare. In ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriordrile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK
TAPAHLUMUIA

OBOj ypen e KBanutTeTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce NpvnNuLyBaaT Ha HENPaABUJ/IHO PaKyBakbe, NPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe 1N
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
[apaHuujaTa He ondaka AenosBu Kowu ce nNpegmMeT Ha NMPUPOAHO abere
KWHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuuja, fa npujasute
AedeKkT unn fa Hapavate pesepBHM AeN0BM WAW [04aTOUM, BE MOAUME
KOHTaKTUpajTe ro MNoCTNpOAaXKHWOT LeHTap: Moe fa ce npomeHu 6e3
NpeTxoAHa HajaBa.

HUN
GARANCIA

Ez a késziilék mindségi termék.\Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenle-
gi.mUszaki, Szabvanyoknak, ésigondosan, normal, j6 mindségli anyagokkal
keészllt. A jotallasi id6 nemiprofessziondlis hasznalat esetén 24 hénap, szakmai
haszndlat esetén 12 honap, és a vasarlas napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szamla vagy a kézbesitésiértesités igazolhat. A garanciaid§ alatt minden
olyan funkgcionalis hiba, amely az Gizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatdoan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevészol-
gélatunk javitja. A garanciayolyan formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitasi munkak-vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidd a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat a készilékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancialis igényt kivan nyud-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL
GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancja. W_przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten.sposéb mozemy:zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji. Przeslij nam urzgdzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie,bedziemy mogli akeeptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmuje czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosic roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie 2 nastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie mozliwos¢ zmianbez up-
rzedzenia.

ALB
GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale,
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjekti pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR
JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, Sto se mozZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za ostecenja i ostecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim dijelovima koji nisu
ukljuceni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju iskljucena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili odte¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podlozni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruditi
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

SRB
TAPAHLUMUIA

OBaj'anaparT je KBaanTeTaH npounssos. [InsajHupaH je y cknagay ca TpeHyTHUM
TEXHUYKMM CTaHAapauma W paheH nax/bueo Kopuctehu HopmanHe,
KBanuieTHe, matepujane. fapaHTHU poK je 24 meceua MapaHTHM pokK je 24
Mecela 3a HempoenoHanHo Kopuwhere n 12 meceun 3a npopecuoHanHy
ynoTpeby M 3anouvkbe [AaHOM KyMoBMHe, LWTO ce MoXe BepuduKkosaTh
nprmarbem; GakTypom uan oTnpemHuULoM. TOKOM OBOF rapaHTHOr nepuoaa,
cBe PyHKLIMOHaNHE rpeLlKe Koje ce, YNPKOC NaXK/bUBOM NOCTyNakby ONUCaHOM Y
Halllem ynyTcTBy 3@ ynoTpeby, BepoBaTHO MOry NpoBepuTh 360r MaTepujaiHux
HepocCTaTaka, OTKNAOHWhe Of, C€TpaHe Haler cepBUCHOr ocobsba. lapaHuuja
nobuja 06K pa hedce HeWenpaBHW [Ae/0BM MOMNPaBUTU WAW 3aMEHWUTU
CaBplUeHM AenosuMa 6ecnnaTHO,NoO Hawem Haxoherby. 3amereHn Aenosu
noctahe Halwe BAACHUWTBO. Monpasliy nav 3ameHa nojeanHux aenosa Hehe
NPOAYXKUTI.FapaHTHX POK jep Hehe' Pe3ynTMpaTM HOBUM rapaHLMjCKMM POKOM
3a amapar. Hehe noyery nocebaH rapaHTHU POK 3a pe3epBHe Ae/oBe Koju ce
MOTy HanyHUTK: He MOXeMO npy»KnTi rapaHumjy 3a owtehera u owtehera
ypehaja nin bnxosux AenoBa HacTasmx NPeKOMePHOM CUOM, HENPABUIHUM
TpeTMaHOM U cepBuchparbem. OBO ce Takohe OAHOCKM M Ha HemowToBakbe
ynyTCTBa 33 YNOTPELY. W MHCTaNALMOHUX WU Pe3epBHUX M NOMONHUX AenoBa
Koju Hucy obyxsaheHn Hawmm acopTMMaHOM NPou3BoAaA. Y C/yyajy omeTaka
mopuduKaumja ypehaja oa ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHuwTUTU. OwTeherba Koja ce mory mpunucaTM HenpaBWIHOM PYKOBakY,
npeontepeherby MAM NPUPOJHOM Xxabakby Cy WCK/byYeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana og cTpaHe npoussohaya uam owTteherba maTepujana
ncnpassbahe ce UM Nnonpae/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. MNpeaycnos
je aa ce onpema npepa y cactasy, 3aje4HO ca OKa30M O MPOAAjU U rapaHLMjoM.
3a 3axTeB O rapaHLUMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MakoBarbe. Ha Taj HauuMH
MOXeMO rapaHToBaTM 6p3y u rnaTky obpagy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaAHO WK 3aTpaxkuTe HanenHULy ca aytonyTa. HaxanocTt, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He NOKpMBa JEeNoBe KOjU Cy U3NOXKEHU NpuposHom xabary. AKo xenute aa
noAHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, NpujaBuUTe rpeLlKe UK HapyuuTe pesepsHe
AenoBe WM AO0AATHY ONpPemy, MOJIMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
ueHTap:Mory ce npomeHuTn 6e3 npeTxoaHe Hajase.








